
STEADYPRES®
PUMPENSTEUERUNG 
Pump Automatic-Controller
16,0Amp/ 12,0Amp/ 11,0Amp/ 8,5Amp/ 
8,0Amp/ 7,0Amp/ 6,0Amp 

PRESFLO-2-MULTI®
Durchflusswächter 
Pump Automatic-Controller

PUMPENSTEUERUNGEN/INVERTER & 
DURCHFLUSSWÄCHTER

PUMP CONTROL/INVERTER
VERSION 22.06

Technical changes, misprints and mistakes reserved! Newest information about our products can be found online:
Technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer vorbehalten! Aktuelle Informationen zu unseren Produkten finden Sie auf:

http://www.profi-pumpe.de

 

 

TROUBLESHOOTING INSTRUCTIONS
ANLEITUNG ZUR FEHLERBEHEBUNG

INVERTER-Pumpensteuerung 2
WATERPUMP-INVERTER
0,75KW  1,1KW

INVERTER-Pumpensteuerung 5
WATERPUMP-INVERTER
2,2KW  5,0KW  5,5KW  7,5KW

INVERTER-Pumpensteuerung 3
WATERPUMP-INVERTER
2,2KW  1,5KW 

BRIO® 
Pumpensteuerung BRIO® 
Pump Automatic-Controller

PRESFLO-2-VARIO®
Durchflusswächter 
Pump Automatic-Controller

PRESFLO2-2
Durchflusswächter
Pump Automatic-Controller 

TEEPRES®-1
Durchflusswächter
Pump Automatic-Controller

 

FLUOMAC®
Durchflusswächter
Pump Automatic-Controller 

Durchflusswächter 3-2
Pump Automatic-Controller

Durchflusswächter 5-2
Pump Automatic-Controller

FLUOMAC® 6-2 & 6-2-1
Durchflusswächter 
Pump Automatic-Controller

Doppel-Pumpensteuerung 1 
DOUBLE PUMP CONTROLLER 1

	
INVERTER-Pumpensteuerung 6
WATERPUMP-INVERTER
01,1KW   0,75KW



2 
Problem: 
Pumpe wird durch die Pumpensteuerung (Durchflusswächter, Inverter, usw.) in 
bestimmten Zeitabständen, ohne ersichtlichen Grund „ein“ und nach kurzer Zeit „aus“ 
geschaltet (Pumpe taktet).  

The pump is switched „on“ by the pump control (inverter, etc.) at certain intervals for no 
apparent reason and then switched „off“ after a short time (pump cycling).
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I DE
Alle Abnahmestellen (Wasserhahn, Spülka-
sten etc.) auf Lecks bzw. undichte Stellen 
überprüfen.
Wird eine Pumpensteuerung mit integriertem oder 
externem Rückschlagventil verwendet, so ist Schmutz im 
Rückschlagventil die häufigste Fehlerursache.Zunächst 
muss ausgeschlossen werden, dass eine der Abnahme-
stellen tropft.

UK
Check all tapping points (water tap, 
WC-tank etc.) for leaks.
If a pump control with internal or external check 
valve is used, dirt in the check valve is the most 
frequent cause of the fault.
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II II
DE

1 Abhilfe 
Alle Wasser-Abnahmestellen auf vollen Durchfluss aufdrehen, um 
das in der Pumpensteuerung integrierte Rückschlagventil 
zu reinigen / zu spülen.

UK

1 Remedy
Turn all water taps on maximum flow to clean/flush the check valve 
integrated in the pump control.

Abbildung:

 

I
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Integriertes Rückschlagventil /Internal check valve
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III DE

2 Abhilfe
Ein zusätzliches Rückschlagventil vor dem Durchflusswächter 
installieren (niemals ein zweites Rückschlagventil ohne Takten 
der Pumpe anwenden).

III

UK

2 Remedy
Install an additional non-return check valve before pump control 
of the flow (never use a second check valve without cycling the 
pump).

Kann der Fehler durch beschriebene Maßnahmen nicht behoben werden, so ist die Pumpen-
steuerung auszutauschen.
If the fault cannot be eliminated by the measures described, the pump control must be 
replaced.
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